o

‘ ‘ 5604_BI_.indd 1 @ 3/22/10 12:25:40 PM‘ ‘



5604_BI_.indd 2 3/22/10 12:25:42 PM



5604_BI_.indd 3 3/22/10 12:25:50 PM ‘



5604_BI_.indd 4 3/22/10 12:25:57 PM



5604_BI_.indd 5
















N

Customer Service
Kundenservice
Service Consommateurs
Servicio Al Consumidor

www.lego.com/service or dial

n —Nr=} | § NOf B §— [N
00800 5346 5555: [ HH =
1-800-422-5346 : =

‘ ‘ 5604_BI_.indd 10 3/22/10 12:26:36 PM



GB

Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a
combination of old and new batteries. Always remove
the batteries if the product is not to be used for a long
time or if the batteries have run down. Never use
damaged batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert the
batteries so that the poles are correctly positioned.
Rechargeable batteries must be recharged using the
correct battery charger under the supervision of an
adult.You cannot recharge batteries while they are still
in the product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable batteries.
Never short-circuit the battery holder.

DE

Wichtige Information zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von
Batterien oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie
stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell lingere

Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind.

Verwenden Sie niemals beschidigte Batterien.Verwenden
Sie lieBli pfohlene bzw. geeij Batterien.
Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem
geeigneten Ladegerit aufgeladen werden — unter der
Aufsicht eines Erwachsenen. Batterien kénnen und sollten
niemals aufgeladen werden, wihrend sie sich im Modell
befinden.Versuchen Sie unter keinen Umstinden,
wnormale" Batterien wiederaufzuladen.

SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents types de
piles, ou de piles neuves et de piles anciennes ou déja
utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n’est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont
vides. Ne jamais utiliser de piles endommagées.
Utiliser uniquement des piles du type recommandé ou
d’un type équivalent. En insérant les piles, respecter
scrupuleusement le sens d’orientation des poles (+/-).
Les piles rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous la
surveillance d'un adulte. Il est impossible de recharger
les piles quand elles sont installées dans le produit.

Ne jamais tenter de le faire. Ne jamais essayer de
recharger des piles non-rechargeables. Ne jamais
court-circuiter le compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo
diverso o batterie nuove e usate insieme.

Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non
venga utilizzato per periodi prolungati, oppure se le
batterie sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie del tipo
raccomandato o un equivalente. Inserire le batterie
avendo cura che la loro polarita sia corretta.

Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie
di tipo idoneo e con la supervisione di un adulto.

Non & possibile e non bisogna mai tentare di ricaricare
le batterie mentre queste sono inserite nel prodotto.
Non tentare mai di ricaricare le batterie non ricaricabili.
Non cortocircuitare mai il portabatterie.

NL

Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of nieuwe en oude
batterijen tegelijkertijd.Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken of als de
batterijen leeg zijn. Nooit beschadigde batterijen
gebruiken. Uitsluitend batterijen van het aanbevolen

of overeenkomstige type gebruiken. Leg de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare batterijen
moeten in een voor dit doel bestemde oplader en onder

toezicht van een volwassene opnieuw worden opgeladen.

Oplaadbare batterijen kunnen niet in het product
worden opgeladen en je mag dit ook niet proberen
te doen. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen op
te laden. Nooit de batterijhouder kortsluiten.

ES

Importante informacion sobre las baterias

No mezclar nunca diferentes tipos de baterias, ni utilizar
baterfas antiguas y nuevas a la vez. Sacar siempre las
baterias, si el producto no se utiliza por un largo
periodo de tiempo o si las baterias estin desgastadas.
No utilizar nunca baterias dafadas. Utilizar solo el tipo
de baterias r dado o uno correspondi

Colocar las baterias de manera que los polos estin en
su posicion correcta. Las baterias recargables deben
cargarse con un cargador adecuado bajo la supervision
de un adulto. Las baterias no pueden, ni deben recargarse
mientras permanecen en el producto. No intentar nunca
recargar baterias no recargables. Asegurarse que no se
produzca un cortocircuito en el porta baterias.

DK

Vigtig information om batterier

Brug aldrig forskellige typer batterier sammen,
eller nye og gamle batterier samtidig. Tag altid
batterierne ud, hvis du ikke skal bruge produktet

i lengere tid, eller hvis batterierne er brugt op.
Anvend aldrig beskadigede batterier. Der mé kun
anvendes batterier af samme eller tilsvarende type
som anbefalet. Batterierne skal vende rigtigt nar de
i settes. Genopladelige batterier skal oplades i en
dertil beregnet oplader under opsyn af en voksen.
Genopladelige batterier kan og ma ikke forseges
opladet i produktet. Forsog aldrig at genoplade
ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batterikassens kontaktflader.

Fl

Tarkedi tietoa paristoista

Ala koskaan kayti erityyppisia paristoja yhdessi.

Ala myéskiin kiyti samassa laitteessa seki vanhoja
ettd uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina,

kun se on pitemmin aikaa kdyttimittd, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ali koskaan kiyti viallisia paristoja.
Kayta vain iteltuj isid
paristoja. Aseta paristot siten, etti navat osoittavat
oikeaan suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.

Ne on poistettava tuotteesta lataamisen ajaksi.

Al koskaan yriti ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu
ladattaviksi. Al koskaan aiheuta oikosulkua pariston
kosketinten valilla.

tai

SE

Viktig information om batterier

Anvind aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte
heller en kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid
ur batterierna om produkten under en lingre tid inte
ska anvindas eller om batterierna ar slut. Anvind aldrig
skadade batterier. Anvind bara batterier av den typ som
rekommenderats, eller av en motsvarande typ. Sitt i
batterierna sa att polerna hamnar i ritt lige.
Laddningsbara batterier méste laddas med ritt slags
batteriladdare och under en vuxens 6verinsyn. Du kan
inte ladda batterierna medan de fortfarande sitter i
produkten, och du far heller aldrig forscka géra det.
Forsok aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

1
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Informagdes importantes acerca das pilhas
Nunca use tipos diferentes de pilhas em conjunto, nem
uma combinagao de pilhas velhas e novas. Retire sempre
as pilhas se o produto nio vai ser utilizado durante
muito tempo ou se as pilhas se tiverem gasto.

Nunca use pilhas danificadas. Use apenas pilhas do

tipo recomendado ou de um tipo correspondente.
Introduza as pilhas de forma a que os seus polos fiquem
correctamente posicionados. Pilhas recarregaveis
deverio ser recarregadas utilizando o recarregador

de pilhas correcto sob a supervisio de um adulto.

Nio é possivel recarregar pilhas recarregaveis enquanto
elas ainda se encontram dentro do produto, e nunca
devem ser feitas tentativas nesse sentido. Nunca tente
recarregar pilhas nio recarregaveis. Nunca faga
curto-circuito do compartimento das pilhas.

GR
ZNHAVTIKEG TANPOPOPIES YIa TIG UMaTAPIEG
Mn XpPNOIHOTIOLEITE TOTE SLAPOPETIKOUG TUTTOUG
Hratapldv, 1 maAlég kat katvoupleg unatapieg pagi.
BydaZete mavta Tig patapieg av dev XpNOtHOMooeTe
TO TPOIGV Yla apKeTo kalpd 1 av oL uratapieq £xouv:
. MoTé pn x| {te xahaopéveg
uratapieg. Xpnotporoleite pévo pnatapieg tou
OUVICT@OHEVOU TUTOU, 1} avT{oTOLXOU TUTOU. BAATe
TG pratapieq Ue TNV 0woTr MOAMKOTNTA. Oa MPEMEL
Va POPTIZETE TIG EMAVAPOPTILOHEVEG UATAPIEG
XPNOLHOTIO®VTAG TOV KATAAANAO GOopPTIOTH
HIaTapldv umld v emiBAeyn evog evnAikou.
Aev UMopeiTe va eMavagopTiZeTe TIg Unatapieq
6Tav auTég BpiokovTal HEoa OTo MPOIdV, Kal TTOTE
HNV ETUXELPNOETE VA KAVETE KATL TETOLO.
Mnv eTXEIPHOETE TTOTE VA EMAVAPOPTIOETE N
egnavagopTi{épeves unatapieg. Moté un
BPAXUKUKAGVETE TN B1jKN TWV PMatapidv.

JP
SEORDBNCHTHEE

RI3BY1ITOBMD, E\BBEH
T&EL. RENBRZEER LR EOEBOMNCEE, # ke
BOALTLESL), BlFHEESNTNSHAD B U<
IRIBADHEBALUTL LS, BEEHER L TE U IRICE!D
EANTLCEW. ABMEBHT IRIRESOESOT. ELS
FB/ELTHEALTESL), BROPICANCEITNEREI D
C BRI TS, R/ TIIRNEREFTRLULO.
BEEY3— FSELEOLBNTI S,

"B ZERE TEALZNT

CN

Bt AR

DT EERNEL—BER - FAZEEE IR
BHREAKA - WE-BRNEUTEEALERATH
BHR  HEBHFR - P ERCRAZEM - R7
AR 2 BMAR - REMREXNES - FREE
REREM o

IRAIAEA R B ERE D - BXERABEENTES -
WERFANEETHARTRE - BRDEERNR
THABH  BRITEH - I2RBRFRRE DS
B - F7) BT ERBOMENME - AREEREE

KR

2TIR| ARBA| F:2| At

CtE BRI2], £ M DX|et 7 HX|E 2BHM ALK DRYAI2,

BT M2 HEBHR 22 FR0IE TAIS HZAMTE HAS FHA2,
TYILSH A (rechargeable battery) = 0122 Sl siof 0| 0|Fo{xjo} BHLck,
EBH HYILSTR| (rechargeable battery) & HIE loji TS & 4 gl20=,
Hrjz SHsAME QHELICH 1212, MM7HSHX (rechargeable battery) 7t Ofd
HRIE SHelME QHEILICE

RU

Heobxoanmas nH@opmauna 06 snemeHTax nuTaHuA
Hu B Koem cnyuae He ncnonb3yiite OAHOBPEMEHHO
3N1EMEHTbI NUTAHUA P3NNYHBIX TUMOB, @ TAKIKE SEMEHTbI
NUTaHUA C Pa3HLIM CPOKOM roaHocTu. B obasaTtensHom
MOPANKE BLIHUMAIATE 37EMEHTHI MTAHMA U3 TEPMMHANOB
B CNlyuae, €GN Bbl HE NOMb3yeTeCh NPUBOPOM B TeueHue
[IONrOro BpeMeH! NMBO B Cryyae, ECAN B SNEMEHTaX
NWTaHWUA 3aKOHYMNCA 3apAA. Hu B Koem cnyuae He
WCMONb3yITE NOBPEKAEHHDIE 3/1EMEHTbI MUTaHNA
Wcnonb3yiite TONbKO peKOMeHAYEMble 31EeMEHTbI
nUTaHWA, M60 31EMEHTbI NUTAHUA COOTBETCTBYIOWIErO
TUNa. YCTaHOBMTE 3N1EMEHTbI NUTaHuA, cobnionan
b. PHbIE 31EMEHTbI
NUTaHNA AOMKHBI NOA3APAKATLCA B COOTBETCTBYIOWEM
33pAAHOM YCTPOWCTBE NOA HabMtOAEHUEM B3POCNOO.
Hwu B Koem cny4ae He NbiTaliTeCh NOA33PANKATL SNEMEHTbI
nUTaHuA, Haxoaawueca B npubope. Hu B Koem cnydae

He b
nuTaHMA, Hin B KOEM Ciyyae He MbITalTECh 3aMKHYTL
nonkoca B YCTPOCTBE ANA 31eMEHTOB NUTaHMA.

PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajow
baterii ani stosowa¢ réwnoczesnie starych i nowych
baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez diuzszy
czas lub jezeli baterie si¢ wyczerpaly, nalezy wyja¢
baterie. Nigdy nie nalezy stosowa¢ uszkodzonych
baterii. Nalezy stosowa¢ wylacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy wkiadaniu
baterii nalezy zwréci¢ uwage na wiasciwe potozenie
biegunéw. Baterie akumulatorowe nalezy tadowa¢
w odpowiedniej tadowarce pod nadzorem osoby
dorostej. Nie mozna natadowac baterii bez wyjecia
ich z produktu i nigdy nie nalezy tego prébowaé.
Nigdy nie nalezy prébowaé tadowania baterii
jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadza¢

do zwarcia w gniezdzie baterii.

(o7 4

Dilezita informace o bateriich

Nikdy nepouZivejte najednou riizné typy baterii nebo
kombinaci starych a novych baterii. Nebudete-li vyrobek
del3i dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené
baterie. PouZivejte pouze doporuZené nebo odpovidajici
typy baterii. Baterie instalujte se spravnou orientaci pélé.
Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabije¢ce
pod dohledem dospélé osoby. Nabijitelné baterie nelze
nabijet, jsou-li umist&ny ve vyrobku, a nesmite se o to
ani pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které
nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratuijte kontakty

v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouZivajte naraz odli§né typy batérii ani
nekombinuijte staré batérie s novymi. Batérie vidy
vyberte, ak sa vyrobok nebude dlh3ie pouzivat, alebo
ak sa batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené
batérie. Pouzivajte len odporué¢ané alebo zodpovedajice
typy batérii. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou
pélov. Dobijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnom
nabijagi pod dozorom dospelej osoby.

Dobijatelné batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené
vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat. Nikdy sa
nesnazte nabijat batérie, ktoré nie st dobijatelné.
Nikdy neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekré|

Soha ne haszndljunk kiilénbéz6 tipusu elemeket, illetve ne
hasznaljunk Gj és hasznalt elemet egyszerre. Mindig
tavolitsuk el az elemeket, ha a késziléket elére lithatéan
hossz( ideig nem fogjuk hasznélni, vagy ha az elemek
lemeriiltek. Soha ne haszniljunk megrongilédott elemet.
Csak az ajanlott tipusu, vagy annak megfelel6 elemet
hasznaljuk. Az elemeket a polaritisuknak megfelelé
médon helyezziik be. Az akkumulatorokat csak

a megfeleld akkumulatortdltével szabad feltélteni,
egy felndtt segitd feliigyelete mellett. Az akk I
nem télthetjiik fel ugy, hogy azok a termékben vannak,
ezt meg sem szabad prébalnunk. Soha ne prébéljuk meg
feltSlteni a nem télthetd elemet. Soha ne hozzunk létre
rovidzarlatot az elemtarté kivezetései kézote.

okat.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6atapeikn

Hikonu He BUKOPUCTOBYiiTE 0AHOYACHO GaTapeiiki

pi3HUX TUNIB a60 6aTAPEIKM 3 PI3HUM CTPOKOM

BimBaHHA. OBOB'A3KOBO BUNyYaiiTe 6aTapeiiku

3 npubopy AKWO AOBrOMacHO HE KOPUCTYETECH M,

ab60 AKWIO B baTapeiikax BKe CKIHYMBCA 3apAf.

Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE NOWKOMKEHI HaTapenku.
iTe iikn nnwe o

abo sianosiaHoro Tuny. BetasnainTe 6atapeiiku,
3apaHy i y OpHI

6aTapeiiki NOBMHHI 3apAAXATUCH Y BIANOBIAHOMY

33pAAHOMY NPUNaAI Mif HAMMALOM AOPOCAOTO.

B 6yab-AKOMY BUNAjKy He Hamaraiiteca

nin3apAAUTM 6aTapeliki, WO 3HAXOMATLCA B NPUBOPY.

B 6yab-AKOMY BANAKY He HaMaraiiTeck nia3apAnvTY

6aTapeiiky, Wo He NANAraoTL NiA3apAAUI.

B 6yab-AKOMY BUNAAKy He HaMaraiTeca 3pobuTi

KOPOTKE 3aMUKaHHA B Npunadi ana batapen.

HR

Vaine informacije o baterijama

Nikada ne koristite razli¢ite vrste baterija zajedno, kao
niti kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadite
baterije ako uredaj nece biti koristen duze vrijeme ili
ako su baterije prazne. Nikada ne koristite o$te¢ene
baterije. Upotrebljavajte samo preporuéenu vrstu baterija
ili njima ekvivalentni tip. Umetnite baterije tako da su im
polovi ispravno orijentirani. Baterije koje se mogu puniti
moraju biti punjene u odgovaraju¢em punjacu baterija
pod nadzorom odrasle osobe. Ne mozete puniti baterije

dok su umetnute u uredaj i to nikada niti ne poku3avajte.

Nikada ne pokusavajte napuniti baterije koje se ne mogu
puniti. Nikada kratkim spojem ne spajajte polove baterija.

SR

BaxHe nHpopmaumje o batepujama

Hukana He KOpUCTUTE pasnuuuTe TUoBe GaTepwja 3ajeao,
W He KOMGWHYjTe CTape GaTepuje ca HOBUMa. YBeK u3BanuTe
GaTepuje yKoNMKo NPou3EOA HeheTe KOPUCTUTY AyiKe Bpeme
wnw ako cy ce baTepuje ucnpasHne.

Hukana He ynoTpe6masajte owrehere batepuje.

KopucTute nckrsyuneo Tin Gatepuja Kojn ce npenopyuyje
wnw oarosapajyhy 3amey. Mpunnkom cTaenarba 6atepuja
nasute aa nonosw byay npasunHo noctassbeHn. batepuje Ha
nyrserbe ce Mopajy nyHuTU y3 ynoTpeby onpeheHor

nyrbaya u noa Haa3opom oapacne ocobe. Batepuje ce He
MOry nyHUTU JOK CY y NPOU3BOAY, 1 TO He cMeTe Hi Aa
nokywasare. Hukana He nokywasajte fa HanyHuTe Gatepuje
Koje ce He nywe. Hukana He npecnajajte nonose Kyhuwra
3a batepuje.

SI

Pomembna informacija o baterijskih vlozkih
Nikoli ne uporabite razli¢ne vrste baterijskih vlozkov
skupaj ali pa nove vlozke skupaj z rabljenimi. Ce so se
baterijski vlozki izpraznili ali &e izdelka ne boste
uporabljali dlje ¢asa, morate vlozke vedno odstraniti.
Nikoli ne uporabite poskodovanih baterijskih vlozkov.
Uporabite samo priporocen tip baterijskih vlozkov ali
enakovredne vlozke. Baterijske vlozke vstavite tako,
da sta pola plus in minus pravilno usmerjena.
Baterijske vlozke za ponovno polnjenje morajo otroci
polniti z ustreznim polnilcem samo pod nadzorom
odrasle osebe. Pred polnjenjem morate vlozke vedno
izvleéi iz igrate. Nikoli ne smete polniti baterijskih
vlozkov, medtem ko so 3e vedno v igraci. Nikoli ne
poskusajte polniti baterijske vlozke, ki niso namenjeni
za ponovno polnjenje. V prostoru za baterijske vlozke
ne smete nikoli povzrogiti kratkega stika.

®

RO

Informatii importante cu privire la baterii

Nu folositi niciodati impreund tipuri diferite de baterii
si nici combinatii de baterii noi si vechi. Indepirtati
intotdeauna bateriile daci produsul nu este folosit timp
indelungat sau daci bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodaté baterii deteriorate. Folositi numai baterii de
tipul recomandat, sau de un tip corespunzitor.
Introduceti bateriile astfel ca polii s fie in pozitie
corecti. Bateriile reincarcabile trebuie reincircate
utilizind un dispozitiv de incircare adecvat, sub
supraveghrea unui adult. Bateriile nu pot fi reincircate
cat timp sunt incd in produs, si nu incercati niciodati si
le incarcati astfel. Nu incercati niciodatd sa refncircati
baterii care nu sunt reincircabile. Nu scurtcircuitati
niciodati bornele suportului bateriei.

BG

BaxHa uHpopmauns 3a batepunte

He w3non3saiite pasnuuHy TUMOBE BaTepU eAHOBPEMEHHO,
HUTO KOM6MHaUWA OT CTapu 1 HOBY 6aTepun. BuHarn
n3BaxpaiTe baTepumTe, ako U3neNMeTo HAMa Aa ce
W3NON3Ba NPOABL/MKUTENHO BPEME UNK ako batepunte

ca ce . He i batepum.
W3non3gaiite camo 6atepun oT NpenopbUBaHUA TUN UK
cboTBeTCTBAW| Ha Hero Tun. MocTaBaiiTe 6aTepuuTe Taka,
e MoNKCUTE A3 Ca PasNOosOKEHN MPaBUMHO.
AkymynatopHuTe 6aTepum TpAGBa Aa ce 3apexaat

C MOAXOAAWO 33PEHAAWO YCTPOMCTBO NOA HaA30pa Ha
Bb3pacTHu. BatepunTe He MoraT aa ce 3apexaar,
AlOKaTO ca MOCTaBEHM B M3AENMeTO, TaKa ye He TpAbBa
Aa ce onuTeaTe Aa npasuTe ToBa. He ce onuTsaiTe Aa
3apepare 6aTepum, KOUTO He Ca aKyMyNIaTOpHU.

He cBbp3BaiiTe B KbCO CheanHeHNe KnemwTe Ha 6atepunTe.

Lv

Svariga informacija par baro$anas elementiem
Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ar jaunus
un vecus baro3anas elementus. Arvien iznemiet
baro3anas elementus, ja tie izladgjusies vai to
darbinatais izstradajums ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatus barosanas elementus.
Lietojiet tikai ieteicama tipa baro3anas elementus
vai tiem atbilsto3us analogus. levietojot barosanas
elementus, jaievéro pareiza to pievienojuma
polaritate (+/-). Uzlad&jamu baroanas elementu
ladezanai jai il barosanas el
ladetajs, uzladésana javeic pieauguio uzraudziba.
Izstradajuma ievietotus baroanas elementus uzladét
nav iesp&jams, mé&ginajumi to darit nav piefaujami.
Nekad neméginiet uzladét neuzladéjamus barosanas

I Nekad nepiefaujiet i starp
baro3anas elementu tilpnes kontaktiem.

Oluline teave patareide kohta

Mitte kunagi 4ra pane minguasia sisse koos erinevat tiitipi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui manguasja
ei kasutata pika aja jooksul, vota patareid sellest vilja.
Ka tiihjakssaanud patareid tuleb minguasjast vilja votta.
Ara kasuta kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettenahtud i vOi neile samavairseid patareisid.
Pane patareid ménguasja sisse nii, et pluss- ja
miinusklemmi asend oleks &ige. Akusid tuleb laadida
ainult nendele ettenhtud akulaadija abil tiiskasvanu
jarelvalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need

on manguasja sees. Ara kunagi piitia nii teha. Ara mitte
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid.
Patareipesa klemmide vahel ei tohi tekkida liihist.

LT

Svarbi informacija apie elementus
Nesinaudokite vienu metu skirtingy tipy elementais,
taip pat su naujais elementais nenaudokite seny,
elementy. Isimkite elementus i jdéklo, jeigu
nesinaudosite gaminiu ilga laika arba jeigu elementai

tik j arba atitink tipo
elementais. |dékite elementus taip, kad atitikty teigiami
ir neigiami poliai. Akumuliatorinius elementus galima
ikrauti tik tinkamu elementy krovikliu, priziurint
suaugusiesiems. Elementy negalima jkrauti, neidémus

ju i8 jdéklo, ir nebandykite to daryti. Nebandykite jkrauti
neakumuliatorinio tipo elementy. Nedarykite trumpo
jungimo elementy jdékle.

TR

Piller hakkinda &nemli bilgiler

Hicbir zaman degisik tipte pilleri ya da eski pillerle yeni
pilleri bir arada kullanmayin. Pilli iiriin uzun siire
kullanilmayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri cikarin.
Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin.

Yalniz énerilen tipte piller ya da bunlarin dengi olan
piller kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda olacak
sekilde yerlestirin. Bitince yeniden doldurulabilen piller
dogru pil doldurucuyu kullanarak, bir yetiskinin denetimi
altinda doldurulmalidir. Doldurulabilir pilleri Griintin
icindeyken dolduramazsiniz; hicbir zaman bunu yapmaya
calismayin. Hicbir zaman, bitince doldurulamayan tip
pilleri yeniden doldurmaya calismayin. Hicbir zaman pil
kutusuna kisa devre yaptirtmayin.
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PARENTS|GUIDE: LOTSIOF.FUN/ANDIPLAY/ SHOPJ/ATHOME

Anleitung far Eltern Jede Menge SpielspaB Shop at Home
Guide parental Des heures de jeu et damusement Shop at Home
Guia para padres Montones de diversién y juego Compra en casa

’ Guia dos Pais Muito divertimento e brincadeira Compra en casa
Utmutaté szil k szamara Sok-sok jaték és vidamsag Véasaroljon otthonabal!
REERHAY VR EUESR

WIN Lecoe ProDUCTS www.achielsen.aim.dk/LEGO
No purchase necessary.

Open to residents of all countries where
not prohibited.

Go to www. for official rules and details.

WIN Lecoe probUCTEN

Kopen niet nodig.

Open voor alle leeftijden, en in alle landen
waar geen verbod geldt.

Ga naar www. voor officiéle regels en details.

GEWINNE Lecoe probukTE

Die Teilnahme am Gewinnspiel fihrt zu
keinerlei Kaufverpflichtungen.

Sie kénnen in allen nicht ausgeschlossenen
Landern teilnehmen.

Die offiziellen Regeln und né&here Informationen
finden Sie unter www.

GAGNE bEes propuITs LEGO®

Aucun achat nest nécessaire.

Ouvert a tous les ages et aux résidents de
tous les pays, sauf en cas d'interdiction.
Rendez-vous sur www. pour obtenir plus
de détails et le reglement officiel.
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